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Az	eredeti	Kezelési	utasítás	fordítása
1.– 4. ábra

  1 Húzórugó
		2	 Billenőkapcsoló	az	előtoló	
 fogantyúban
  3 Heveder
		4	 Védő	borítás
  5 Ház
  6 Irányzék
		7	 Fűrészlap
  8 Szorítókar (csak REMS Turbo K)
  9 Skála (csak REMS Turbo K)
10 Csapágybak (csak REMS Turbo K)
11	 Hatlapfejű	csavar	
 (csak REMS Turbo K)

12	 Hossz-ütköző	
 (csak REMS Turbo K)
14	 Hűtő-kenőanyag	tartály	
 (csak REMS Turbo K)
15 Állvány
16	 Feszítő	kar
18	 Hűtő-kenő	szivattyú	
 (REMS Turbo K)
19	 Hűtő-kenő	tömlő	furata
20	 Csavaros	állvány	/	hűtő-kenő	
 tartály
21 REMS REG 10 – 54 E

Általános	biztosnági	elöírások
 FIGYELMEZTETÉS   
Olvassa	el	a	biztonsági	figyelmeztetéseket	és	a	használati	utasítást. Amenny
iben nem követi figyelmeztetéseket és a használati utasítást is áramütést, tüzet és / 
vagy súlyos sérülések okozhat .
Őrizzen	meg	minden	biztonsági	előírást	és	utasítást	a	jövőre.

1)	 Biztonságos	munkavégzés
a) A	munkaterületét	tartsa	mindíg	tisztán	és	jól	megvilágítva. A rendetlenség 

vagy nem megvilágított munkatreület balesethez vezethet.  
b) Ne	dolgozzon	az	elektromos	berendezéssel	robbanásveszélyes	környe-

zetben,	gyúlékony	folyadékok,	gáz	közelében	vagy	poros	helyen. Az elek
tromos gépek szikrákat bocsájtanak ki, melyek könnyen begyulladhatnak a gáztól 
vagy a portól.

c) Tartsa	távol	a	gyerekeket	és	egyébb	személyeket	az	elektromos	berendezés	
használatak	közben. Ha zavajrák könnyen elveszítheti az uralmát a gép felett. 

2)	 Elektromos	biztonság

a) Az	elektromos	szerszám	dugójának	passzolnia	kell	a	fogalalatba.	A	dúgós	
semmilyen	esetben	sem	szabad	megváltoztatni.	Semilyen	esetben	se	
használjon	olyan	adaptér	illetve	dugót,	mely	meg	lett	változtatva. A nem 
megváltoztatott dugók illetve aljzatok csökkentik az áramütés kockázatát. 

b) Ne	érjen	hozzá	földelt	felületekhez,	mint	csövekhez,	radiátorok,	tűzhelyek	
és	hűtőszekrények.	Fokozott	áramütés	veszélye,	ha	a	test	földelt.	Kerülje	
a	 testi	kontaktust	a	csövek,	 füttötestek,	radiátorok	és	hütöszerkények	
felületével	érintkezzen. Fokozott az áramütés esélye, ha a test földelve van. 

c) Óvja	az	elektromos	szerszámot	az	esötöl	és	a	nedves	helyektöl. Amenníben 
víz jut az elektromos szerszámba, megnövekszik az áramütés veszélye.

d) Ne	használja	a	kábelt	egyébb	tevékenységre,	mint	ahogy	az	meg	van	
határozva,	mint	pl.	az	elektromos	szerszám	horozása	felakasztása,	Tartsa	
távol	a	kábelt	a	höforrásoktól,	olajoktól	az	éles	vagy	mozgó	alkatrészetöl. 
Megrongálódott vagy csomókkal teli kábel megnöveli az áramütés veszélyét.

e) A	szabadban	végzett	munkákhoz	használjon	hosszabbító	kábelt. A szabadban 
végzett munkákhoz csak erre engedélyezett és ennek megfelelőenjelölt hossz
abbító kábelt használjon.

f) Amenniben	elkerülhetetlen	az	elektromos	szerszám	nedves	helyen	való	
használatát	nem	lehet	kizárni,	vagy	fenn	áll	a	lehetösége,	hogy	belevág	a	
vezetékbe,	használjon	hibaáram	ellen	védö	kapcsolót. A hibaáram védő 
kapcsolók használata csökkenti az áramütés veszélyét.

3)	 Személyi	biztonság
a) Legyen	éber,	figyeljen	oda,	mit	csinál,	és	meggondoltan	dolgozzon	az	

elektromos	kéziszerszámmal.	Ne	használjon	elektromos	szerszámot	ha,	
fáradt,	vagy	kábítószer,	alkohol	vagy	gyógyszerek	hatása	alatt	van. A pilla
natnyi figyelmetlenség már márt súlyos sérülést okozhat.

b) Hordjon	védöfelszerelés	és	mindig	viseljen	védöszemüveget. Fontos az egyéni 
vedöeszközök viselése mint  például por-maszk, csúszásmentes biztonsági cipő, 
védősisak vagy fülvédő a gép használata közben csökkenti a sérülés veszélyét.

c) Kerüljük	a	véletlenszerű	beindítását.	Győződjön	meg	arról,	hogy	a	kapcsoló	
ki	van	kapcsolva,	mielőtt	csatlakoztatja	az	áramforráshoz,	és	/	vagy	akku-
mulátorhoz. Ha hordozó elektromos eszköz az ujját a kapcsolón vagy csatla
koztassa a készüléket bekapcsolta a tápegység, ez balesetekhez vezethet.

d) Távolítsa	el	a	beállító	szerszámokat	illetve	csavarhúzókat	még	mielött	a	
gépet	beindíttaná. Ha egy szerszám vagy egy kulcs a gép forgó részébe kerül 
sérülséhaz vezethet. 

e) Kerülje	a	természetellenes	testtartást	Biztonságos	állást	vegyen	fel,	és	
mindig	őrizze	meg	egyensúlyát. Ez lehetővé teszi, hogy ellenőrizzék a szerszámot 
a váratlan helyzetekben.

f) Viseljen	megfelelö	ruházatot.	Ne	viseljen	bö	ruhát	vagy	ékszereket.	A	haját,	
ruházatát	és	kesztyüjét	 tartsa	távol	a	mozgásban	lévö	részektöl. A laza 
ruházat, ékszer vagy hosszú haj könnyen beakadhat a mozgó alkatrészekbe.

g) Amennyiben	lehetségesz	szereljen	be	porelszívó	berendezést,	és	használja	
rendszeresen. A porelszívó berendezés csökkenti a por okuta kellemetlenségeket. 

4)	 Az	elektromos	kézi	szerszám	használata	és	kezelése
a) Ne	terhelje	túl	a	gépet.	Csakis	a	munkának	vegfelelö	elektromos	berende-

zést	használják.	A megfelelö géppel gyorsabban és biztonságosabban tudja 
végezni a munkát.

b) Ne	használja	az	elektromos	gépet,	ha	a	kapcsoló	hibás. Az az elektromos 
kéziszerszám, amelyet nem lehet ki és bekapcsolni, veszélyes és meg kell 
javítani.

c) Húzza	ki	a	dugót	az	alljzatból,	és	/vagy	vegye	ki	az	akkumulátort,	mielött	
tartozékot	cserél	a	szerszámon. Ez az óvintézkedés megakadályozza a 
szerszám véletlen indíttását. 

d) A	nem	használatos	berendezést	tartsák	távol	a	gyerekektöl.	Ne	engedjék	
használni	a	gépet	olyannak	aki	nem	terhelje	túl	a	készüléket.	Használd	a	
munka	a	megfelelő	szerszám.	A	megfelelő	elektromos	eszközzel	a		ismeri,	
illetve	nem	olvasták	a	használati	utasítást. Az elektromos berendezés veszé
lyes, amennyiben nem képzett személy használja. 

e) Törödjön	lelkiismeretesen	a	géppel.	Ellenörizze,	hogy	a	mozgó	részek	kifogás	
nélkül	müködnek	és	nincsenek	eltörve,	vagy	meghibásodva	amivel	zavarná	
a	gép	müködését.	A	meghibásodott	alkatrészeket	még	a	gép	használata	elött	
javíttassa	meg. Sok baleset okozója az elégtelenül karbantartott gép okozója 

f) A	vágószerszámokat	tartsák	mindíg	tisztán	és	élesen. A lelkiismeretesen 
karbantartott vágószerszámok és vágókések csakis kivételes esetekben akadnak 
be, és könnyen vezethetöek. 

g) Az	elektromos	szerszámkoz	csakis	ennek	az	elöírásnak	megfelelö	tartozékot	
használjon.	Vegye	figyelembe,	hogy	milyen	munkafeltételek	vellett	végzi	a	
munkafolyamatot. Tilos az elektromos szerszámot egyébb munkához használni 
mit amire meg van határozva, ugyanis az veszélyes helyzetekhez vezethet.  

h) Tartsa	a	fogantyút	szárazan,	tisztán	olaj	és	zsírmentesen. A csúszó felület 
megakadályozzák a elektromos gép biztonságos használatát, és elöre nem várt 
esetekben elveszítheti a gép feletti uralmát.  

5)	 Szervíz
a) Az	elektromos	gépet	csakis	képzett	szakemberekkel	és	eredeti	alkatrészekkel	

javíttassa. Így megbizonyosodhat arról, hogy az elektromos szerszám használata 
továbbra is biztonságos marad.

Biztonsági	elöírások	a	cső-körfürészekhez
 FIGYELMEZTETÉS   
●	 A	 fűrészt	és	a	 fűrészlapot	ne	 terhelje	 túl.	Ne	használjon	sérült	 fűrészlapot.	

Mérsékelt	előtoló-nyomást	alkalmazzon.
● Vigyázat! A levágott munkadarabok forróak lehetnek.
● A gép nem felel meg olyan munkáknál, ahol por keletkezik.
●	 Használjon	fülvédőt.
●	 Soha	ne	működtesse	a	gépet	védő	borítás	nélkül.
●	 Hordjon	védőkesztyűt,	amennyiben	fűrészlapokkal	és	éles	peremű	munkadara-

bokkal	dolgozik	(A	fűrészlapokat	célszerűen	egy	tokban	érdemes	tartani).
●	 A	gép	meghibásodását,	beleértve	a	védőberendezéseket,	vagy	a	fűrészlapot,	a	

rendellenesség	jelentkezése	után	a	biztonságért	 felelős	személynek	jelenteni	
kell.

● A gép környezetében a padló folytonos és  tiszta legyen, ne legyenek szétszórt 
hulladékok pl. forgács és levágott munkadarabok.

● Ne távolítsuk el addig a levágott hulladékokat, vagy egyéb munkadarabokat a 
vágás	körzetéből,	amíg	a	gép	üzemel	és	a	fűrész	nem	kerül	nyugalmi	helyzetbe.

●	 A	spray-dobozban	lévő	REMS	hűtő-kenőanyag	(REMS	Spezial,	REMS	Sanitol)	
környezetbaráté	azonban	tűzveszélyes	hajtógázzal	(bután)	működik.	A	spray-
dobozban túlnyomás uralkodiké tilos felfeszíteni. Napsugárzástól és 50°C -nál 
magasabb	hőmérséklettől	óvni	kell.

●	 A	hűtő-kenő	anyag	zsírtalanító	hatása	miatt	kerülni	kell	a	bőrrel	való	 intenzív	
érintkezését.	Megfelelő	bőrvédő	eszközök	használhatók.

●	 Higiénikai	okok	miatt	a	hűtő-kenőanyag	tartályt	rendszeresen	meg	kell	tisztítani	
a	szennyeződésektől	és	forgácsoktól;	évente	legalább	egy	alkalommal.

●	 A	hűtőanyag	ellenőrzésére	nincs	szükségé	mert	amilyen	mértékben	fogyé	olyan	
mértékben kell utántölteni.

●	 A	hűtő-kenőanyagokat	tilos	tömény	állapotban	a	csatornábaé	vízlefolyóba	vagy	
a	talajra	kijuttatni.	A	fel	nem	használt	hűtő-kenőanyagot	az	illetékes	újrahaszno-
sító intézménybe kell szállítani. A hulladékok azonosító kulcsai 54401 
ásványolajtartalm,	54109	szintetikus	hűtő-kenőanyagok.

● Amennyiben feltétlenül szükséges a vezeték cseréje, a biztonság megörzése 
érdekében, csak szakképzett emberrel végeztesse ezt a munkát.

Szimbólunok	magyarázata

 FIGYELMEZTETÉS  	 Középszintű	kockázat	áll	fenn,	melyeket	ha	nem	respektálnak,	
halált vagy komoly sérülésteket okozhat (visszafordíthatatlanul).

 VIGYÁZAT   	 Alacsonyszintű	kockázat	áll	fenn,	melyeket	ha	nem	respektálnak,	
könnyű	sérülésteket	okozhat	(visszafordítható).

ÉRTESÍTÉS    Tárgyi károk, nincsen biztonsági elöírás! Nincs balesetveszély.

			 A	használat	előtt	olvassa	el	a	használati	utasítást

    Az elektromos berendezés a II. védelmi osztálynak felel meg

     Környezetbarát ártalmatlanítás

    CE-konformitásjelölés

hun	 hun
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1.	 Műszaki	adatok
Az	előírásnak	megfelelő	használat
A	REMS	Turbo	K	az	acél,	rozsdamentes	acél,	réz	csövek,	színes	fémek,	könnyű	
fémek,	könnyű	vasak,	müanyagok	és	egyébb	anyagok	1000	N/mm²-ig	való	dara-
bolására használható.
A REMS Turbo Cu-INOX a rozsdamentes acél csövek darabolásához, réz csövek 
és egyébb anyagokhoz, mint a REMS REG 10 – 54 E a csövek külsö és belsö 
sorjázásához.
 FIGYELMEZTETÉS   
Minden	más	használat	nem	rendeltetésszerű	és	ezért	tilos.

1.1.	 Cikkszámok
	 REMS	Turbo	K	automatikus	hűtő-kenő	készülékkel	 849007
	 REMS	Turbo	Cu-INOX	körfűrész	nélkül	száraz	fűrészelésre	 849006
	 REMS	Univerzális-fém	körfűrészlap	HSSé	speciális	
 nem rozsd sodó acélcsövekhezé 225×2×32é 120 fog 849700
	 REMS	fém-körfűrészlapé	HSS,	speciálisan	nem	rozsdásodó
	 acélcsövekhezé	finomfogazásé	225×2×32é 220 fog 849703
	 REMS	fém-körfűrészlapé	HSS-E	(kobaltötvözésű),	
	 speciálisan	nem	rozsdásodó	acélcsövekhezé	finomfogazásé	
 225×2×32é 220 fog. Rendkívül hosszú élettartam. 849706
 SW 27/17 csillagkulcs 849112
 Elektronikus fordulatszám szabályozó (REMS Turbo K) 565061
	 Hatlapfejű-szegkulcs	 074005
 REMS Herkules anyagtámasztó 120100
 REMS REG 10 – 54 E 113835

1.2.1.	Munkaterület	REMS	Turbo	K
	 Fűrészlapátmérő	 	 225 × 2 × Ø 32 mm
 Max. vágómélység  78 mm
	 Keresztmetszetek:	 cső,	profilé	tömör
	 Alapanyagok:	 acélé	rozsdamentes	acél,	színesfémé	könnyűfémé	
	 	 műanyagé	többek	között	műanyag	1000	N/mm²
 Jobbderékszöges metszetek és gérvágások 45°-ig

1.2.2.	Munkaterület	REMS	Turbo	Cu-INOX
	 Fűrészlapátmérő	 	 225 × 2 × Ø 32 mm
	 Rozsdamentes	acélcsövek,	vörösrézcsövek	és	egyéb	anyagok	 Ø	≤	76	mm

1.3.1.	Fordulatszám/vágási	sebesség	REMS	Turbo	K
	 Fűrészlap	fordulatszáma	üresjáráson	 115	¹/perc
	 Fűrészlap	fordulatszáma	névleges	terhelésen	 73	¹/perc
 Vágási sebesség névleges terhelésen 52 m/perc

1.3.2.	Fordulatszám/vágási	sebesség	REMS	Turbo	Cu-INOX
	 Fűrészlap	fordulatszáma	üresjáráson	 60	¹/perc
	 Fűrészlap	fordulatszáma	névleges	terhelésen	 40	¹/perc
 Vágási sebesség névleges terhelésen 28 m/perc

1.4.1.	Villamossági	adatok	REMS	Turbo	K
 230 V 1~; 50 – 60 Hz; 1200 W; 5,7 A vagy
 110 V 1~; 50 – 60 Hz; 1200 W; 11,4 A
 Biztosíték (hálózat) 10 A (B), megszakításos üzem S3 20% 2/10 perc, 

védőszigetelté	szikramentesített.

1.4.2.	Villamossági	adatok	REMS	Turbo	Cu-INOX
 230 V; 50 – 60 Hz; 500 W; 2,5 A vagy 110 V; 50 – 60 Hz; 500 W; 5,0 A
 Biztosíték (hálózat) 10 A (B), megszakításos üzem S3 20% 2/10 perc, 

védőszigetelté	szikramentesített.

1.5.	 Méretek
	 H	×	Szé	×	M	 425	×	490	×	600	mm	(16¾”	×	19⅓”	×	23⅔”)

1.6.	 Súlyadatok
 REMS Turbo K 22 kg (48 lb)
 REMS Turbo Cu-INOX 17 kg (37 lb)

1.7.	 Zajosság
 Munkahelyre vonatkozó kibocsátási érték 90 db (A)
 Hangteljesítmény zajszintje 105 db (A)

1.8.	 Vibráció
 A gyorsulás súlyozott effektív értéke
 REMS Turbo Cu-INOX 12,2 m/s²
 REMS Turbo K 20,1 m/s²

 A feltüntetett rezgéskibocsátás-értéket szabványozott vizsgálati módszerrel 
mérték és más készülékkel való összehasonlításra használható. A feltüntetett 
rezgéskibocsátás-érték	az	előzetes	felbecslésének	alapjául	szolgálhat.	

  VIGYÁZAT   
 A rezgésszint a készülék tényleges használata közben eltérhet a feltüntetett 

értéktől,	a	készülék	használatának	módjától	függően.	A	használat	tényleges	
körülményeitől	függően	szükség	lehet	arra,	hogy	a	kezelő	személy	védelmére	
biztonsági óvintézkedéseket hozzanak.

2.	 Beüzemelés
  VIGYÁZAT   
	 A	gépet	ne	a	motor	fogantyújánálé	hanem	a	mindkét	kézzelé	az	állványnál	

tartsuk!

2.1.	 Villamos	csatlakoztatás

  FIGYELMEZTETÉS   
 Űgyeljünk	a	hálózati	feszültségre!	A	gép	csatlakoztatása	előtt	ellenőrizni	

kellé hogy a teljesítménytáblán megadott feszültség megfelel-e a hálózati 
feszültségnek.

	 Ha	hűtő-kenőanyaggal	vagy	nedves	környezetben	dolgozunké	akkor	a	gépet	
egy	(FI)-hibaáram-védőkapcsolóval	30	mA	kell	üzemeltetni.

2.2.1.	A	gép	felállítása	REMS	Turbo	K
	 Munkapadra	erősítés	4	M10	csavarral	(20	mm	hosszú	+asztallapvastagság)	

alulról	a	hűtő-kenőanyag	tartályba.
	 A	tartozékként	szállított	REMS	Spezial	 (2	 liter)	hűtő-kenőanyag	töltse	be	a	

hűtő-kenőanyag	tartályba	(14).	Ivóvíz	hálózatra	REMS	Sanitolt	használjon.
	 A	hűtő-kenőanyag	tartály	kiürítésére	a	hajtóműházon	 lévő	hűtő	kenőanyag	

szivattyú	rövid	tömlőidomát	húzza	leé	helyezze	egy	tartályba	és	kapcsolja	be	
a gépet.

2.2.2.	A	gép	felállítása	REMS	Turbo	Cu-INOX
	 A	munkapadra	erősítés	2	db	M10-es	csavarral	(hossz	65	mm	+	asztallapvas-

tagság) és anyákkal.

2.3.	 A	fűrészlap	felszerelése	(cseréje)

  FIGYELMEZTETÉS   
	 Húzza	ki	a	hálózati	csatlakozó	dugaszt!
	 A	fűrészlap	kiválasztásakor	ügyeljen	arraé	hogy	a	fogosztás	ne	legyen	kisebbé	

mint	a	fűrészelendő	anyag	(fal-)	vastagságaé	mert	különben	a	fűrészlap	beragad	
és eltörik.

 A húzórugót (1) csavarhúzóval akassza ki. A hevedert (3) akassza ki. A 4 
védőburkolaton	(4)	lévő	csavart	a	tartozékként	szállított	hatlapfejű	szegkulccsal	
távolítsa	el	és	a	védőburkolatot	kompletté	(nem	szétszerelve	!)	előre	irányba	
húzza	le.	A	fűrészlap	felerősítését	szolgáló	hatlapfejű	anyát	(jobbmenetes)	a	
tartozékként szállított SW 27-es csillagkulccsal lazítsa ki. Vegye le az alátét-
tárcsát.	Helyezze	be	(cserélje	ki)	a	fűrészlapot	(7).

 ÉRTESÍTÉS   
	 Csak	eredeti	REMS	univerzális	fűrészlapokat	használjon!
	 A	REMS	Turbo	fűrészlapok	melléklyukai	egyenetlenül	vannak	elrendezveé	

hogy	a	fűrészlap	kényszerűen	úgy	legyen	behelyezveé	hogy	a	fűrészfogak	a	
fűrészelés	irányába	mutassanak.	

  FIGYELMEZTETÉS   Helyezze vissza az alátéttárcsáté húzza meg stabilan 
a	hatlapfejű	anyáté	a	védőburkolatot	feltétlenül	szerelje	fel	ismét	(baleset-
veszély!), akassza vissza a húzórugót (1), akassza vissza a hevedert (3).

3.	 Űzemeltetés
  FIGYELMEZTETÉS   
	 Stabilan	fogassa	be	az	anyagot!	Mérsékelt	előtoló	nyomást	alkalmazzon.

3.1.	 Munkavégzés
	 Űgy	fogassa	be	az	anyagoté	hogy	az	irányzékon	(6)	lévő	jelzés	a	kívánt	elvá-

lasztó	helyen	álljon.	Az	anyagot	szorítsa	be	a	feszítő	karral	(16).	A	vékony	falú	
csövek	befogásakor	különösen	vigyázzoné	ne	fogassa	be	erősené	mert	oválissá	
megnyúlhatnak.	Egyébként	fűrészelés	alatt	feszültségek	szabadulhatnak	felé	
amelyek	eltörhetik	a	fűrészlapot.	Működtesse	az	előtoló	fogantyúban	(2)	lévő	
billenőkapcsolót	és	fűrészelje	át	az	anyagot.	Ha	a	befogatandó	rövidebbé	mint	
a satuszélesség feleé akkor az üres satuoldalhoz egy ugyanakkora betétet kell 
fogatnié hogy a satu párhuzamosan befoghassa az anyagot. Ha pl. egy 
utánélezett	 fűrészlappal	a	munkadarabot	már	nem	lehet	 teljes	mértékben	
átfűrészelnié	akkor	egy	betétidomot	kell	a	munkadarab	alá	helyezni.

 REMS Turbo K: Vékonyfalú csöveknél használjon befogóbetétet, cikkszám 
849170.

3.2.	 Az	anyag	letámasztása

  FIGYELMEZTETÉS   
 Hosszabb anyagrudakat REMS Herkules készülékkel kell letámasztani (cikkszám 

120100).

3.3.	 Hűtő-kenőanyag	(REMS	Turbo	K)
	 Ha	automatikus	hűtő-kenőanyag	készülékkel	dolgozunké	akkor	REMS	Spezial	

vagy	REMS	Sanitollal	(ivóvízvezetékre)	kell	hűteni	és	kenni.	Ez	a	hűtő-kenő-
anyag	tisztább	vági‚	leté	a	fűrészlapok	hosszabb	állásidejét	és	egyenletesebb	
fűrészforgást	biztosít.

3.4.	 Hossz-ütköző	(REMS	Turbo	K)
	 Ha	többé	egyenlő	hosszúságú	részt	kell	 fűrészelnié	a	hossz-ütközőt	5–300	

mm tartományban a kívánt részhosszúságra kell beállítani. Ehhez lazítsa ki a 
rögzítő	csavart	(11),	helyezze	a	hossz-ütközőt	(12)	a	kívánt	részhosszra	és	
húzza	meg	ismét	a	rögzítőcsavart.
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3.5.	 Gérfűrészelés	(REMS	Turbo	K)
	 A	csapágybak	(10)	rőgzítőkarját	(8)	lazítsa	ki.	A	skála	alapján	(9)	állítsa	be	a	

gérszöget.	Húzza	meg	a	rögzítőkart.	A	 rögzítőkar	 fogantyújának	helyzete	
megváltoztatható	miközben	a	 fogantyút	 függőlegesen	felfelé	megemeli	és	
közben elforgatja.

3.6.	 Nehezen	hasadó	anyagok	fűrészelése	(REMS	Turbo	K)
	 Nem	rozsdásodó	acélok	 fűrészeléséhez	használja	az	565051	cikkszámú	

elektronikus	fordulatszámmérőt.	REMS	Spezial	vagy	REMS	Sanitolt	(ivóvíz-
vezetékre)	használjon	hűtésre	és	kenésre.

	 Préselt	csőidom	(fitting)	rendszerű	nem	rozsdásodó	acélokat	a	rendszer	gyár-
tójának	előirása	szerint	szárazon	kell	fűrészelni.	Ilyenkor	REMS	Turbo	Cu-INOX	
(cikkszám:	849005)	-t	REMS	fém-körfűrészlapoté	(HSS	=keményfémhez	vali)	
speciálisan nem rozsdásodó acélcsövekhez használja.

3.7.	 Sorjázás
	 Külsö/belsö	csö	sorjázás	(csak	REMS	Turbo	Cu-INOX)
 A REMS REG 10 – 54 E segítségével lehet kívül és belül sorjázni Ø 10 – 54 mm, 

Ø	½	–	2⅛”.	A	vágókerék	tengelyének	hátsó	felén	található	a	(kép	4)	

4.	 Hűttő	és	kenő	anyag
 REMS Spezial: Erösen ötvözött, ásványolaj alapú menet-kenöanyag. Minden-

fajta anyaghoz: acélokhoz, rozsdamentes acélokhoz, szinesfémekhez, 
müanyagokhoz. Könnyen használhatö. Vízzel lemosható, szakértö által bevizs-
gált.

 ÉRTESÍTÉS   
 A hüttö és kenö ásványiolaj alapú anyagok bizonyos országokban nem megen-

gedettek mint pl.. Németország, Ausztria és Svájc – ebben az esetben hasz-
náljanak ásványianyagmentes olajat REMS Sanitol-t!

 REMS Sanitol: Szintétikus, ásványolajmentes menetkenöanyag. Speciálisan 
ivóvíz vezetkékek számára. Mindenfajta anyaghoz. Tökéletesen oldható a 
vízben,	 Megfelel	 az	 elöírásoknak.	 Németországban	 DVGW	 zkuš.č.	
DW-0201AS2032,	Ausztria	ÖVGW	zkuš.č.	W	1.303,	Svájc	SVGW	zkuš.č.	
7808-649.	Viskozita	při	–10°C:	190	mPa	s	(cP).	Szivattyúzhatóság	–28°C.	Nem	
kell vizet hozzá adni. A kimosás ellenörzése érdekében pirosra van színezve. 
Gond nélküli használat. 

 Mindkét fajta kenö anyag, spré, kanna és hodró csomagolásban is kapható. 
	 Az	összes	kenö	és	hüttö	anyagot	csakis	kígítatlan	formában	használja!

5. Karbantartás
  FIGYELMEZTETÉS   
 Karbantartási	és	javítási	munkák	előtt	húzza	ki	a	hálózati	csatlakozót! 

Ezért ezeket a munkákat csak kiképzett szakember végezheti el.

5.1. Karbantartás
	 REMS	Turbó	nem	igényel	karbantartást.	A	hajtómű	tartós	zsírozással	futé	ezért	

nem kell kenni.

5.2.	 Felügyelet	/	állagmegőrzés
	 A	motor	szénkefés.	Ezek	kopnak	és	ezért	időről-időre	ellenőrizni	és	cserélni	

kell	őket.	A	motor	 fogantyún	 lévő	4	csavart	kb.	3	mm	re	 lazítsa	kié	húzza	
hátrafelé	a	fogantyút	és	vegye	le	mindkét	motorházon	lévő	fedelet.	Ld.	még	
őeljárás	hiba	esetén	ő.

6.	 Eljárás	hiba	esetén
6.1. Hiba:	 A	fűrész	fűrészelés	közben	állva	marad.
 Oka: ● Túl	nagy	előtoló	nyomás.
  ● Tompa	fűrészlap.
  ● Elégtelen kenés (REMS Turbo K).
  ● Elhasználódott szénkefék.

6.2. Hiba:	 Csövek	és	profilok	fűrészelésekor	nem	derékszögű	a	vágás.
 Oka: ● A csapágybakon (10) a gérszög nem 0 (REMS Turbo K).
  ● Tompa	fűrészlap.
  ● Forgács van a satuban vagy a csapágybakban (10) (REMS Turbo K).

6.3. Hiba:	 A	fűrész	nem	indul	el.
 Oka: ● A csatlakozó vezeték meghibásodott.
  ● A készülék meghibásodott.

7.	 Megsemmisítés
 A REMS Turbot a használata után, tilos a hátartási szemétbe dobni. A gépet a 

törvények által elöírt módon kell megsemmisíteni. 

8.	 Gyártói	garancia
	 A	garancia	az	új	termék	első	felhasználójának	történő	átadástól	számítva	12	

hónapig	tart.	Az	átadás	időpontja	az	eredeti	vásárlási	bizonylatok	beküldésével	
igazolandó,	melyeknek	tartalmazniuk	kell	a	vásárlás	 időpontját	és	a	termék	
megnevezését.	Valamennyi,	garanciális	időn	belül	fellépő	működési	rendelle-
nesség,	ami	bizonyíthatóan	gyártási-,	vagy	anyaghibára	vezethető	vissza,	
térítésmentesen kerül javításra. A hiba kijavításával a garancia ideje nem 
hosszabbodik	meg	és	nem	kezdődik	újra.	Azokra	a	hibákra,	amik	természetes	
elhasználódásra,	szakszerűtlen,	vagy	gondatlan	kezelésre,	az	üzemeltetési	
leírás	figyelmen	kívül	hagyására,	nem	megfelelő	segédanyag	használatára,	

túlzott	igénybevételre,	nem	rendeltetés	szerű	használatra,	saját,	vagy	idegen	
beavatkozásokra,	vagy	más	olyan	okokra	vezethetők	vissza,	amiket	a	REMS	
nem vállal, a garancia kizárt. 

	 Garanciális	javításokat	csak	az	erre	jogosult	szerződéses	REMS	márkaszervizek	
végezhetnek.		Reklamációkat	csak	akkor	tudunk	figyelembe	venni,	ha	a	terméket	
előzetes	beavatkozás	nélkül	és	szét	nem	szerelt	állapotban	juttatják	el	egy	erre	
jogosult	szerződéses	REMS	márkaszervizbe.	A	kicserélt	termékek	és	alkatré-
szek a REMS tulajdonát képezik.

	 A	szervizbe	történő	oda-,	és	visszaszállítás	költségét	a	felhasználó	viseli.
	 A	felhasználó	törvényes	jogait,	különösen	a	kereskedővel	szemben	támasztott	

kifogásokat	illetően,	ez	a	garancia	nem	változtatja	meg.	A	gyártói	garancia	csak	
azokra az új termékekre vonatkozik, melyeket az Európai Unióban, Norvégiában, 
vagy Svájcban vásároltak. és ott használnak.

	 Erre	a	garanciára	a	német	jog	előírásai	vonatkoznak,	az	Egyesült	Nemzetek	
szerződésekről	és	nemzetközi	áruvásárlásról	szóló	egyezményének	(CISG)	
kizárásával.

9.	 Tartozékok	jegyzéke
	 A	Tartozékok	jegyzékét	a	www.rems.de	→	Letöltések	→	Robbantott	ábrák.
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